
READY WARM 9200 SMART TOWEL BIELY 
READY WARM 9200 SMART TOWEL OCEĽ 
READY WARM 9200 SMART TOWEL ČIERNY 
Elektrický držiak na uteráky / Electric tower rail 

 Návod na použitie 

· CZ · Tento výrobok nie je vhodný ako hlavný zdroj vykurovania. Je určený iba na 
prikurovanie na chránených miestach alebo na občasné použitie. 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny. Tento návod si odložte na neskoršie 
použitie alebo pre nových používateľov. 
- Neumiestňujte výrobok priamo pod elektrickú zásuvku. 
- UPOZORNENIE: Spotrebič sa nesmie používať, ak sú panely 

poškodené. 
- Deti do 3 rokov majú byť mimo dosahu spotrebiča, pokiaľ nie 

sú nepretržite pod dohľadom. 
- Deti vo veku od 3 do 8 rokov smú spotrebič zapínať/vypínať 

iba vtedy, ak je umiestnený alebo nainštalovaný v určenej 
bežnej prevádzkovej polohe a sú pod dohľadom alebo 
dostali pokyny na bezpečné používanie a rozumejú rizikám, 
ktoré so sebou prináša. Deti od 3 do 8 rokov nesmú 
spotrebič pripájať do siete, nastavovať, čistiť ani vykonávať 
údržbu. 

- UPOZORNENIE: Niektoré časti tohto výrobku sa môžu veľmi 
zahriať a spôsobiť popáleniny. Zvýšenú pozornosť venujte 
najmä prítomnosti detí a zraniteľných osôb. 

- 
Tento výrobok môžu používať deti od 8 rokov a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a znalostí, ak 
sú pod dozorom alebo boli poučené o bezpečnom používaní 
spotrebiča a rozumejú rizikám, ktoré z toho vyplývajú. 

- Nedovoľte deťom, aby sa so spotrebičom hrali. 
- Dohliadajte na deti, aby ste mali istotu, že sa so 

spotrebičom nehrajú. Ak sa spotrebič používa v blízkosti detí 
alebo priamo deťmi, je nevyhnutný neustály dohľad. 

- Uistite sa, že elektrická sieť má rovnaké napätie, aké je 
uvedené na štítku výrobku, a že zásuvka je uzemnená. READY 
WARM 9200 SMART TOWEL WHITE/STEEL/BLACK 
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- Obalový materiál uchovávajte mimo dosahu detí. Môže byť 
nebezpečný. 

- UPOZORNENIE: Aby sa predišlo ohrozeniu malých detí, musí 
byť tento spotrebič nainštalovaný tak, aby najnižšie 
výhrevné teleso bolo aspoň 600 mm nad podlahou. 

- Tento výrobok je určený výhradne na domáce použitie. 
Nepoužívajte ho na komerčné ani priemyselné účely. 

- Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je viditeľne 
poškodený. Ak je kábel poškodený, musí ho opraviť autorizovaný 
technický servis Cecotec, aby sa predišlo akémukoľvek riziku. 

- Spotrebič nepoužívajte priamo na podlahe. Vždy ho používajte vo 
zvislej polohe. 

- Nepoužívajte prístroj v blízkosti zdrojov tepla, horľavín ani 
na mokrých povrchoch, odkiaľ by mohol spadnúť alebo 
spadnúť do vody. Zabráňte kontaktu s vodou či inými 
kvapalinami. Nepoužívajte ho vonku. 

- Pri odpájaní držiaka na uteráky zo zásuvky neťahajte za 
kábel, ale uchopte a vytiahnite zástrčku. 

- Keď je zariadenie v prevádzke, nemanipulujte s ním, aby sa 
predišlo riziku požiaru. 

- Nenechávajte zariadenie dlhší čas zapnuté bez dozoru. Ak 
ho nepoužívate, vypnite ho a odpojte z elektrickej zásuvky. 

- Počas prevádzky môže prístroj dosiahnuť veľmi vysoké 
teploty. Nedotýkajte sa povrchu, keď je zapnutý, ani 
bezprostredne po jeho vypnutí. 

- Nepoužívajte zariadenie v miestnostiach menších ako 4 m2. 
- Udržiavajte spotrebič čistý. 
- Pred zariadením ponechajte bezpečný odstup 1 m a na 

každej strane 50 cm. Zabráňte kontaktu s nábytkom, 
vankúšmi, posteľnou bielizňou, papierom, oblečením, 
záclonami a pod. 

- Nepoužívajte zariadenie, ak spadlo alebo je akokoľvek 
poškodené. V prípade pochybností alebo potreby opravy 
kontaktujte oficiálny technický servis Cecotec. READY WARM 9200 SMART 
TOWEL WHITE/STEEL/BLACK 
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ČEŠTINA ČEŠTINA 

3. INŠTALÁCIA 

Obr. 2. 
Obr. 3. 

Ovládací panel má byť v spodnej časti vyhrievaného rebríka na uteráky. 
Bezpečnostné vzdialenosti: 
- Minimálna vzdialenosť medzi vaňou/sprchou a vyhrievaným držiakom na uteráky musí byť 

60 cm. 
- Minimálna vzdialenosť medzi stropom a vyhrievaným držiakom na uteráky musí byť 15 cm. 
- Minimálna vzdialenosť medzi podlahou a vyhrievaným držiakom na uteráky musí byť 60 cm. 

1. Do steny vyvŕtajte štyri otvory podľa prvej časti obrázka 3. 

Upozornenie: 
Dbajte na dodržanie bezpečnostných vzdialeností uvedených na obrázku 3. 

2. Upevňovaciu trubku vložte do otvoru a držiak pripevnite k stene pomocou skrutiek. 

3. Jednotku opatrne zaveste na držiak. Skontrolujte, či je pevne uchytená, a otočte poistkou 
držiaka podľa vyobrazenia na obrázku. 

Upozornenie: 
Pred použitím ohrievača sa uistite, že je bezpečne pripevnený k stene. 

4. PREVÁDZKA 

- Pripojte prístroj do elektrickej siete. Zariadenie pípne a rozsvieti sa kontrolka napájania. 
- Stlačením tlačidla on/off zariadenie zapnite. Pri prvom použití bude pracovať s predvoleným 

nastavením. 
- Stlačením vypínača zariadenie vypnite. 
- Ak prístroj nepoužívate, odpojte ho od elektrickej siete. 

Nastavenie aktuálneho dňa a času 

Stlačte a podržte tlačidlo časovača 3 sekundy, aby ste vstúpili do nastavenia dňa a času. 
Na displeji sa zobrazí „d“. Pomocou tlačidiel  a  na výber dňa od 1 do 7. 
1: Pondelok 

2: Utorok 

3: Streda 
4: Štvrtok 
5: Piatok READY WARM 9200 SMART TOWEL WHITE/STEEL/BLACK 93 

1. ČASTI A ZLOŽENIE 

Obr. 1 
1. Nástenné držiaky 

2. Vykurovacie telesá 

3. Ovládací panel 

Ovládací panel 
Obr. 4 
1. Indikátor pohotovostného režimu / zapnutia 

2. Indikátor komfortného režimu 

3. Indikátor ohrevu 

4. Indikátor režimu ECO 
5. Indikátor teploty 
6. Tlačidlo ON/OFF/Standby 
7. Tlačidlo programu 
8. Tlačidlo zvýšenia 

9. Tlačidlo zníženia 

10. Tlačidlo časovača 

POZNÁMKA: 
Ilustrácie v tejto príručke sú len schematické a nemusia presne zodpovedať výrobku. 

2. PRED POUŽITÍM 

- Tento spotrebič je zabalený v obale, ktorý ho chráni počas prepravy. Tento spotrebič je 
zabalený v obale, ktorý ho chráni počas prepravy. Originálnu krabicu a ďalšie obalové 
materiály si môžete odložiť na bezpečné miesto, aby ste predišli poškodeniu zariadenia, ak 
ho budete v budúcnosti potrebovať prepravovať. Ak sa rozhodnete obaly vyhodiť, uistite sa, 
že ich zlikvidujete správnym spôsobom. 

- Skontrolujte, či sú všetky diely a súčasti pribalené a v dobrom stave. Ak niečo chýba alebo 
nie je v poriadku, okamžite kontaktujte oficiálny servis Cecotec. 
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Na displeji sa zobrazí „00“. Stlačením tlačidiel  a  nastavte požadovaný čas od 00 do 24. - 

- V režime P3 vstúpite do nastavenia dňa stlačením a podržaním tlačidla režimu na 3 
sekundy. 

- Na displeji sa zobrazí „d1“. Stlačením tlačidiel  a nastavte požadovaný deň, od d1 do d7 (pondelok – nedeľa). 

- Stlačením tlačidla režimu potvrďte a prejdite na nastavenie času. 
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ČEŠTINA ČEŠTINA 

P2: (pondelok – piatok) Obr. 7 
Program nie je možné zastaviť. 

00:00 – 01:00: Komfortný program 

01:00 – 05:00: Program ECO 
05:00 – 09:00: Komfortný program 

09:00 – 19:00: Program ECO 
19:00 – 00:00: Komfortný program 

P2: (sobota – nedeľa) Obr. 8 
Program nie je možné zastaviť. 

00:00 – 01:00: Komfortný program 

01:00 – 08:00: Program ECO 
08:00 – 11:00: Komfortný program 

11:00 – 13:00: Program ECO 
13:00 – 16:00: Komfortný program 

16:00 – 20:00: Program ECO 
20:00 – 00:00: Komfortný program 

P3: (pondelok–piatok) Obr. 9 

Program možno zastaviť. PRÍKLAD: 

00:00 – 01:00: Komfortný program 

01:00 – 05:00: Program ECO 
05:00 – 09:00: Komfortný program 

09:00 – 12:00: Program ECO 
12:00 – 16:00: Komfortný program 

16:00 – 18:00: Program ECO 
18:00 – 00:00: Komfortný program 

P3: (sobota–nedeľa) Obr. 10 
Program možno zastaviť. 

00:00 – 01:00: Komfortný program 

01:00 – 05:00: Program ECO 
05:00 – 00:00: Komfortný program 

Nastaviteľné nastavenia programu P3 

6  Sobota 
7: Nedeľa 

Ďalším stlačením tlačidla časovača potvrďte aktuálny deň a prejdite na nastavenie času. Na 
displeji sa zobrazí . 
Stlačením tlačidiel  a  nastavte aktuálny čas. 
Ďalším stlačením tlačidla časovača potvrďte aktuálnu hodinu a prejdite na nastavenie minút. 
Na displeji sa zobrazí . 
Stlačením tlačidiel  a  nastavte aktuálne minúty. 
Ďalším stlačením tlačidla časovača potvrďte nastavenie. 
Poznámka: pri výpadku napájania sa hodiny aj kalendár obnovia na výrobné nastavenia. 

Program vykurovania 

Stlačením tlačidla režimu môžete prepínať medzi rôznymi režimami zariadenia. Tlačidlo 
režimu stláčajte opakovane, kým nezvolíte požadovaný prevádzkový režim: 
Obr. 5 

Komfortný program 

Pomocou tlačidiel  a  vyberte požadovanú teplotu od 5 °C do 35 °C. 

ECO program 
Pomocou tlačidiel  a  vyberte požadovanú teplotu od 5 °C do 35 °C. 
Upozornenie:  Režim ECO = Komfortný režim − 4 ºC. 

Protimrazový režim 
Použite tlačidlá a . Displej zobrazí “Fr”. Cieľová teplota je 7 °C. V tomto režime nie je možné 
teplotu nastavovať. 

P1/P2/P3: Prednastavené vykurovacie programy 

Upozornenie: 
Pred aktivovaním niektorého z prednastavených programov musíte nastaviť aktuálny deň a 
čas. 

P1: (pondelok–sobota) Obr. 6 
Program nie je možné zastaviť. 

00:00 – 01:00: Komfortný program 

01:00 – 07:00: ECO program 
07:00 – 00:00: Komfortný program 
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ČEŠTINA ČEŠTINA 

6. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Referencia: 05380/05395/05396 
MODELY: Ready Warm 9200 Smart Towel White/ Ready Warm 9200 Smart Towel Steel/ Ready 
Warm 9200 Smart Towel Black 
750 W, 220 – 240 V~, 50 – 60 Hz 

IP 24 
Technické špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia s cieľom zlepšiť 
kvalitu produktu. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

7. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že v súlade s platnými predpismi sa musí výrobok 
a/alebo batérie zlikvidovať oddelene od komunálneho odpadu. Po skončení 
životnosti výrobku vyberte batérie/akumulátory a odneste ich na zberné 
miesto určené miestnymi úradmi. 

Podrobné informácie o správnej likvidácii elektrických a elektronických zariadení a/alebo 
batérií získate na miestnom úrade. Dodržiavanie uvedených pokynov prispieva k ochrane 
životného prostredia. 

8. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá koncovému používateľovi alebo spotrebiteľovi za akýkoľvek 
nesúlad, ktorý existuje v čase dodania výrobku, a to za podmienok a v lehotách stanovených 
platnými predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 
Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, obráťte sa na oficiálnu technickú 
podporu spoločnosti Cecotec na čísle +34 96 321 07 28. 

9. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tejto príručke patria spoločnosti CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie sa nesmie vcelku ani 
čiastočne reprodukovať, ukladať do vyhľadávacieho systému, prenášať ani šíriť akýmkoľvek 
spôsobom (elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaním alebo podobne) bez 
predchádzajúceho súhlasu spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

- Stlačením tlačidla režimu vyberte požadovaný prevádzkový režim pre každú hodinu. 
- Tieto kroky opakujte, kým nenastavíte plán pre každú hodinu a každý deň. 

Upozornenie: 
- Keď je požadovaný režim ohrevu nastavený na 23. hodinu, stlačte tlačidlo  na 

návrat k nastaveniu dní. 

- Keď sa na displeji zobrazí „d7“, stlačte tlačidlo „+“ a dokončite nastavenie programu P3. 

Funkcia časovača 

- Stlačte raz tlačidlo časovača; na displeji bude blikať „0 h“. 
- Stlačením tlačidiel  i nastavte požadovaný čas prevádzky od 1 hodiny do 9 hodín. Počkajte 3 sekundy, kým sa 

nastavenie potvrdí. 
- Rýchle nastavenie časovača: 

- Raz stlačte tlačidlo časovača; na displeji sa zobrazí „0 h“. Opakovaným stlačením tlačidla 
časovača zvoľte dobu prevádzky: 2 h, 4 h alebo 8 h. 

Funkcia otvoreného okna 
- Stlačte tlačidlo režimu a tlačidlo súčasne. Na displeji sa na 3 sekundy zobrazí „F O“ a potom cieľová teplota, alebo ak je 

zapnutý časovač, zobrazí sa zostávajúci čas prevádzky. Keď sa zobrazí jedna z týchto 2 
možností, znamená to, že je aktivovaná funkcia otvoreného okna. 

- Ak počas prevádzky klesne teplota okolia o 2 °C za 2 minúty, funkcia otvoreného okna sa 
automaticky aktivuje a na displeji bude blikať „F O“. Zariadenie prestane pracovať. 

- Ukončenie funkcie otvoreného okna: 

- Stlačením tlačidla režimu znovu zapnete ohrev, alebo počkajte 20 minút a zariadenie začne pracovať s 
predchádzajúcim nastavením, prípadne stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia a prejdite do 
pohotovostného režimu. Po opätovnom zapnutí sa funkcia otvoreného okna reštartuje. 

- Ak chcete funkciu otvoreného okna úplne vypnúť, stlačte súčasne tlačidlo režimu  a 
tlačidlo „-“. Na displeji sa na 3 sekundy zobrazí „F F“ a potom sa zobrazí cieľová teplota. 

- Ak výrobok nepoužívate, vypnite ho a odpojte zo sieťovej zásuvky. 

5. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

- Pred čistením zariadenie vypnite a odpojte zo elektrickej siete. 
- Na dôkladné vyčistenie vonkajšieho povrchu použite mäkkú navlhčenú handričku a jemný mydlový roztok. 
- Pred čistením alebo manipuláciou nechajte výrobok úplne vychladnúť. 
- Zabráňte vniknutiu vody alebo iných kvapalín do zariadenia. 
- Odporúča sa pravidelné čistenie spotrebiča. 
- Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky, chemikálie ani rozpúšťadlá, pretože by mohli poškodiť 

povrchovú úpravu výrobku. 
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ČEŠTINA ČEŠTINA 

Elektronická regulácia 
vnútornej teploty a 
denný časovač 

[Nie] 

Elektronická regulácia vnútornej 
teploty a týždenný časovač 

Áno 

Ďalšie možnosti ovládania (možno vybrať viac) 

Kontrola vnútornej teploty s 
detekciou prítomnosti 

[Nie] 

Regulácia vnútornej teploty s 
detekciou otvorených okien 

Áno 

S možnosťou 
diaľkového ovládania 

[Nie] 

S adaptívnym 
riadením spúšťania 

[Nie] 

S obmedzenou dobou 
prevádzky 

[Nie] 

S čidlom čiernej lampy [Nie] 

Údaje o produkte: Cecotec Innovaciones S.L. 
C/de la Pinadeta s/n, 46930 Quart de poblet, Valencia (Spain) 

Požiadavky, ktoré treba splniť 

Názov modelu: 
05380_Ready Warm 9200 Smart Towel White 
05395_Ready Warm 9200 Smart Towel Oceľ 
05396_Ready Warm 9200 Smart Towel Čierna 

Predvolené Symbol Hodnota Jednotka Predvolené Jednotka 

Výhrevná energia Typ tepelného príkonu – len pre akumulačné 
elektrické lokálne vykurovacie zariadenia 
(vyberte jednu možnosť) 

Nominálny 
tepelný výkon 

Pnom 0.8 KW Ručné ovládanie tepelnej 
záťaže s integrovaným 
termostatom 

Neplatí 

uplatniteľné 

Minimálny 
tepelný výkon 
(orientačný) 

Pmin 
N/A KW Ručné ovládanie tepelnej 

záťaže v závislosti od 
vnútornej alebo vonkajšej 
teploty 

Neplatí 

uplatniteľné 

Maximálny trvalý 
tepelný výkon 

P max.c 0.741 KW Elektronická regulácia 
tepelného zaťaženia v 
závislosti od vnútornej 
alebo vonkajšej teploty 

Neplatí 

uplatniteľné 

Pomocná spotreba elektriny Tepelný výkon 
s podporou ventilátora 

Neplatí 

uplatniteľné 

Pri menovitom 
tepelnom 
výkone 

elmax 0.000 KW Typ regulácie tepelného výkonu / vnútornej 
teploty (vyberte jednu možnosť) 

Pri minimálnom 

tepelnom 
výkone 

elmin 
0.000 KW Jednostupňový tepelný 

výkon, bez regulácie 
vnútornej teploty 

[Nie] 

V 
pohotovostno
m režime 

elSB 0.201 KW Dve alebo viac manuálnych 
úrovní, bez regulácie 
vnútornej teploty 

[Nie] 

S vnútornou reguláciou teploty 
pomocou termostatu 

[Nie] 

S elektronickou reguláciou 
vnútornej teploty 

[Nie] 
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